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AMT DER EUROPÄISCHEN UNION FÜR GEISTIGES
EIGENTUM

EINTRAGUNGSURKUNDE

Diese Eintragungsurkunde wird für die unten
angegebene Unionsmarke ausgestellt. Die betreffenden
Angaben sind in das Register der Unionsmarken

eingetragen worden.

EUROPEAN UNION INTELLECTUAL PROPERTY
OFFICE

CERTIFICATE OF REGISTRATION

This Certificate of Registration is hereby issued for the
European Union trade mark identified below. The
corresponding entries have been recorded in the

Register of European Union trade marks.

Eingetragen / Registered 23/01/2019

No 017965773

Der Exekutivdirektor / The Executive
Director

Christian Archambeau
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makava541
0521
Wihan, Michael732
Alberstraße 9
8010 Graz
AT
MAKAvA delighted GmbH
Alberstraße 9
8010 Graz
AT
DE EN270
BG - 29
Риба, морски продукти и мекотели; Месо; Млечни
произведения и млечни заместители; Обвивки за колбаси,

511

естествени или изкуствени; Супи и бульони, месни
екстракти; Обработени плодове, гъби и зеленчуци (вкл.
ядки и варива); Птичи яйца и яйчни продукти; Приготвени
насекоми и ларви; Хранителни масла и мазнини.
BG - 31
Храни и фураж за животни; Селскостопански и водни
култури, градинарски и горски продукти; Живи животни,
организми за развъдни цели; Материали за постилане на
животни, сламени постелки за животни.
BG - 33
Алкохолни напитки (с изключение на бира); Препарати за
приготвяне на алкохолни напитки; Сайдер.
BG - 34
Принадлежности за използване с тютюн; Кибрит; Тютюн
и тютюневи продукти (включително заместители);
Изпарители на тютюн (пиви) за лична употреба и
електронни цигари, и есенции и разтвори за тях.
ES - 29
Pescados, mariscos y moluscos [no vivos]; Carnes; Productos
lácteos y sustitutivos de la leche; Tripas para embutidos, na-
turales o artificiales; Sopas y caldos, extractos de carne;
Frutos, hongos y verduras procesadas (incluyendo frutos se-
cos y legumbres); Huevos y ovoproductos; Insectos y larvas
preparados; Aceites y grasas comestibles.
ES - 31
Alimentos y piensos para animales; Cultivos agrícolas e hidro-
pónicos, productos hortícolas y forestales; Animales vivos,
organismos para la cría; Lechos de paja para animales.
ES - 33
Bebidas alcohólicas (excepto cervezas); Preparados para
elaborar bebidas alcohólicas; Sidra.
ES - 34
Artículos de uso conjunto con el tabaco; Cerillas; Tabaco y
productos del tabaco (incluidos sus sustitutos); Vaporizadores
personales y cigarros electrónicos, aromatizantes y otras so-
luciones para los mismos.
CS - 29
Ryby, plody moře a měkkýši; Maso a masné výrobky; Mléčné
výrobky a jejich náhražky; Přírodní a umělá uzenářská střívka;
Polévky a vývary, masové výtažky; Zpracované ovoce, houby
a zelenina (včetně ořechů a luštěnin); Ptačí vejce a vaječné
výrobky; Upravený hmyz a larvy; Oleje a tuky.

CS - 31
Krmiva a potrava pro zvířata; Zemědělské a vodní plodiny,
zahradnické a lesní produkty; Živá zvířata a živé organismy
k chovným účelům; Podestýlky a stelivo pro zvířata.
CS - 33
Alkoholické nápoje s výjimkou piva; Přípravky k výrobě alko-
holických nápojů; Cider.
CS - 34
Kuřácké potřeby; Zápalky; Tabák a tabákové výrobky (včetně
náhražek); Osobní vaporizéry a elektronické cigarety a příchu-
tě a roztoky pro ně.
DA - 29
Fisk, skaldyr og bløddyr; Kød; Mejeriprodukter og erstatninger
for mejeriprodukter; Pølsetarme, naturlige eller kunstige;
Supper og fonder, kødekstrakter; Forarbejdede frugt, svampe
og grøntsager (inklusive nødder og bælgfrugter); Fugleæg og
æggeprodukter; Tilberedte insekter og larver; Olier og fedtstof-
fer.
DA - 31
Næringsmidler og foder til dyr; Afgrøder fra landbrug og
vandbrug, havebrugs- og skovbrugsprodukter; Levende dyr,
organismer til avl; Strøelse til dyr.
DA - 33
Alkoholholdige drikke, undtagen øl; Præparater til fremstilling
af alkoholholdige drikke; Cider.
DA - 34
Artikler til brug med tobak; Tændstikker; Tobak og tobakspro-
dukter (inklusive erstatninger); Fordampere og elektroniske
cigaretter samt smagsstoffer og opløsninger hertil til personlig
brug.
DE - 29
Fisch, Meeresfrüchte und Weichtiere; Fleisch; Molkereipro-
dukte und deren Ersatzprodukte; Natürliche oder künstliche
Wursthäute; Suppen und Brühen, Fleischextrakte; Verarbei-
tetes Obst und Gemüse [einschließlich Nüsse, Hülsenfrüchte]
sowie verarbeitete Pilze; Vogeleier und Eierprodukte; Zube-
reitete Insekten und Larven; Öle und Fette.
DE - 31
Futtermittel und Tiernahrung; Land-, garten- und forstwirtschaft-
liche Erzeugnisse sowie Erzeugnisse der Aquakultur; Lebende
Tiere, Lebewesen für die Zucht; Streu- und Einstreumaterialien
für Tiere.
DE - 33
Alkoholische Getränke, ausgenommen Bier; Alkoholische
Präparate für die Zubereitung von Getränken; Apfelwein.
DE - 34
Raucherartikel; Streichhölzer; Tabak und Tabakwaren, ein-
schließlich Tabakersatzstoffe; Verdampfer für den persönli-
chen Gebrauch und elektronische Zigaretten sowie Aromas-
toffe und Lösungen hierfür.
ET - 29
Kala, mereannid ja molluskid; Liha; Piimatooted ja piima
aseained; Tehis- või naturaalsed vorstisooled; Supid ja puljon-
gid, lihaekstraktid; Töödeldud seened, puu- ja köögiviljad, sh
kaunviljad ja pähklid; Linnumunad ja munatooted; Töödeldud
putukad ja vastsed; Õlid ja rasvad.
ET - 31
Toiduained loomadele ja loomasööt; Põlluviljad, aiandus-,
vesiviljelus- ja metsandussaadused; Elusloomad, organismid
aretamiseks; Allapanu loomadele.
ET - 33
Alkoholjoogid, v.a õlu; Alkohoolsete jookide valmistusprepa-
raadid; Siider.
ET - 34
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Tooted tubakaga tarbimiseks; Tikud; Tubakas ja tubakatooted
(k.a aseained); Isiklikud aurustid ja elektroonilised sigaretid,
nende maitsestajad ja lahused.
EL - 29
Ψάρια, θαλασσινά και μαλάκια· Κρέατα· Γαλακτοκομικά
προϊόντα και υποκατάστατα γαλακτοκομικών προϊόντων·
Έντερα για λουκάνικα, φυσικά ή τεχνητά· Σούπες και ζωμοί,
εκχυλίσματα κρέατος· Επεξεργασμένα φρούτα, μανιτάρια και
λαχανικά (συμπεριλαμβανομένων ξηρών καρπών και
όσπριων)· Αυγά πουλιών και προϊόντα αυγών· Μαγειρεμένα
έντομα και προνύμφες· Έλαια και λίπη.
EL - 31
Τροφές και ζωοτροφές για ζώα· Γεωργικές καλλιέργειες και
υδροκαλλιέργειες, κηπευτικά και δασοκομικά προϊόντα· Ζώντα
ζώα, οργανισμοί για αναπαραγωγή· Στρωμνές και άχυρα για
ζώα.
EL - 33
Αλκοολούχα ποτά (εκτός μπύρας)· Παρασκευάσματα για την
παρασκευή αλκοολούχων ποτών· Μηλίτης.
EL - 34
Είδη για χρήση με καπνό· Σπίρτα· Καπνός και προϊόντα
καπνού (συμπεριλαμβανομένων υποκατάστατων)· Ατομικοί
εξατμιστήρες και ηλεκτρονικά τσιγάρα, καθώς και αρώματα
και διαλύματα για αυτά.
EN - 29
Fish, seafood and molluscs; Meats; Dairy products and dairy
substitutes; Sausage casings, natural or artificial; Soups and
stocks, meat extracts; Processed fruits, fungi and vegetables
(including nuts and pulses); Birds eggs and egg products;
Prepared insects and larvae; Oils and fats.
EN - 31
Foodstuffs and fodder for animals; Agricultural and aquacul-
tural crops, horticulture and forestry products; Live animals,
organisms for breeding; Bedding and litter for animals.
EN - 33
Alcoholic beverages (except beer); Preparations for making
alcoholic beverages; Cider.
EN - 34
Articles for use with tobacco; Matches; Tobacco and tobacco
products (including substitutes); Personal vaporisers and
electronic cigarettes, and flavourings and solutions therefor.
FR - 29
Poissons, fruits de mer et mollusques; Viandes; Produits
laitiers et substituts; Boyaux à saucisses, naturels ou artificiels;
Potages et bouillons, extraits de viande; Fruits, champignons
et légumes transformés (y compris fruits à coque et légumes
secs); Œufs de volaille et ovoproduits; Insectes et larves
préparés; Huiles et graisses.
FR - 31
Aliments et fourrages pour animaux; Produits de l'agriculture
et de l'aquaculture, produits de l'horticulture et de la sylvicul-
ture; Animaux vivants, organismes pour l'élevage; Couchette
et litière pour animaux.
FR - 33
Boissons alcoolisées à l'exception des bières; Préparations
pour faire des boissons alcoolisées; Cidre.
FR - 34
Articles à utiliser avec le tabac; Allumettes; Tabac et produits
du tabac y compris les substituts; Vaporisateurs personnels
et cigarettes électroniques, et arômes et solutions pour ceux-
ci.
IT - 29
Pesce, frutti di mare e molluschi; Carni; Prodotti caseari e loro
succedanei; Budelli per salumeria, naturali o artificiali; Zuppe
e brodi, estratti di carne; Frutta, funghi ed ortaggi lavorati

(inclusi frutta a guscio e legumi); Uova e prodotti a base di
uova; Insetti e larve preparati; Olii e grassi alimentari.
IT - 31
Cibi e foraggio per animali; Coltivazioni agricole e dell'acqu-
acoltura, orticoltura e forestali; Animali vivi, organismi per la
riproduzione (allevamento); Lettiera e strame per animali.
IT - 33
Bevande alcoliche (eccetto le birre); Preparati per fare bevan-
de alcoliche; Sidro.
IT - 34
Articoli per uso del tabacco; Fiammiferi; Tabacco e prodotti
derivati dal tabacco (incluso sostituti); Vaporizzatori personali
e sigarette elettroniche, nonché aromi e soluzioni relativi.
LV - 29
Zivis, jūras produkti un moluski; Gaļas izstrādājumi; Piena
produkti un piena aizstājēji; Desu apvalki, dabīgi vai mākslīgi;
Zupas un buljoni, gaļas ekstrakti; Apstrādāti augļi, sēnes un
dārzeņi, to skaitā rieksti un pākšaugi; Putnu olas un olu pro-
dukti; Pagatavoti kukaiņi un larva; Pārtikas eļlas un tauki.
LV - 31
Dzīvnieku barība un lopbarība; Lauksaimniecības, akvakul-
tūras, dārzkopības un mežkopības produkti; Dzīvi dzīvnieki,
vaislas dzīvnieki; Pakaiši dzīvnieku tualetēm un guļvietām.
LV - 33
Alkoholiskie dzērieni (izņemot alu); Sastāvdaļas alkoholisko
dzērienu pagatavošanai; Sidrs.
LV - 34
Smēķēšanas piederumi; Sērkociņi; Tabaka, tabakas izstrādā-
jumi un to aizstājēji; Personīgie iztvaicētāji un elektroniskās
cigaretes, kā arī to aromatizētāji un šķīdumi.
LT - 29
Žuvis, jūros produktai ir moliuskai; Mėsa; Pieno produktai ir
pieno pakaitalai; Natūralios ar dirbtinės dešrų žarnos; Sriubos
ir sultiniai, mėsos ekstraktai; Apdoroti vaisiai, grybai ir daržo-
vės (tarp jų riešutai ir ankštinės daržovės); Kiaušiniai ir
kiaušinių produktai; Paruošti vabzdžiai ir lervos; Aliejai ir rie-
balai.
LT - 31
Gyvūnų ėdesiai ir pašarai; Žemės ir vandens ūkio, sodo ir
miško produktai; Gyvi gyvūnai, organizmai auginti, veisti; Pa-
kratai ir kraikas.
LT - 33
Svaigieji gėrimai [išskyrus alų]; Svaigiųjų gėrimų gaminimo
preparatai; Sidras.
LT - 34
Rūkymo reikmenys; Degtukai; Tabakas ir tabako gaminiai
(tarp jų pakaitalai); Asmeniniai inhaliatoriai ir elektroninės ci-
garetės ir jų aromatinės medžiagos ir tirpalai.
HR - 29
Riba, morski plodovi i mekušci; Meso; Mliječni proizvodi i
njihovi nadomjesci; Ovici za kobasice, prirodni ili umjetni; Juhe
i temeljci, mesni ekstrakti; Prerađeno voće, gljive i povrće
(uključujući orašaste plodove i mahunarke); Ptičja jaja i
proizvodi od jaja; Pripremljeni kukci i ličinke; Ulja i masti.
HR - 31
Hrana i stočna hrana; Poljoprivredni i akvakulturni usjevi,
hortikulturalni i šumarski proizvodi; Žive životinje, organizmi
za oplodnju; Stelja za životinje.
HR - 33
Alkoholna pića (osim piva); Pripravci za pripremu alkoholnih
pića; Jabukovača.
HR - 34
Artikli za uporabu s duhanom; Šibice; Duhan i proizvodi od
duhana (uključujući njihove nadomjeske); Isparivači i
elektroničke cigarete te arome i otopine za osobnu uprabu.
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HU - 29
Hal-, tengeri ételek és puhatestűek; Húsok; Tejtermékek és
tejtermék-helyettesítők; Természetes vagy műbelek hurka-
és kolbásztöltéshez; Levesek és csontlevesek, húskivonatok;
Feldolgozott gyümölcsök, gombák és zöldségek (beleértve a
dióféléket és hüvelyeseket); Tojások és tojástermékek; Elő-
készített rovarok és lárvák; Olajok és zsírok.
HU - 31
Táplálékok és takarmányok állatoknak; Mezőgazdasági, víz-
gazdasági termények, kertészeti és erdészeti termékek; Élő
állatok, szervezetek tenyésztéshez; Fekhelyek és almok állat-
oknak.
HU - 33
Alkoholos italok (sörök kivételével); Készítmények alkoholos
italok készítéséhez; Almabor.
HU - 34
Dohányzási cikkek; Gyufák; Dohány és dohánytermékek
(beleértve a helyettesítőket); Elektromos cigaretták és ezekhez
való ízesítőszerek/aromák és oldatok.
MT - 29
Ħut, frott tal-baħar u molluski; Laħmijiet; Prodotti tal-ħalib jew
sostituti tal-ħalib; Kisi taz-zalzett, naturali jew artifiċjali; Sopop
u stokkijiet, estratti tal-laħam; Frott proċessat, fungi u ħxejjex
(li jinkudu nuts u legumi); Bajd jew prodotti tal-bajd tal-
għasafar; Insetti u larva ppreparati; Żjut u xaħmijiet.
MT - 31
Ikel u għalf għall-annimali; Uċuħ tar-raba' agrikoli u akwakul-
turali, prodotti ortikulturali u tal-foresterija; Annimali ħajjin, or-
ganiżmi għat-tnissil; Friex u oġġetti li jħammġu fihom għall-
annimali.
MT - 33
Xarbiet alkoħoliċi (minbarra birra); Preparazzjonijiet biex
tagħmel xarbiet alkoħoliċi; Sidru.
MT - 34
Oġġetti għall-użu mat-tabakk; Sulfarini; Tabakk u prodotti tat-
tabakk (li jinkludu sostituti); Vaporizzaturi personali u sigaretti
elettroniċi, u togħmiet u soluzzjonijiet għalihom.
NL - 29
Vis, zeevruchten, schaal- en schelpdieren en mollusken;
Vlees; Zuivelproducten en vervangingsmiddelen voor zuivel;
Vellen voor worsten, natuurlijke of kunstmatige; Soepen en
bouillons, vleesextracten; Bewerkt fruit, paddenstoelen en
groenten (inclusief noten en peulvruchten); Eieren en eierpro-
ducten; Bereide insecten en larven; Eetbare oliën en vetten.
NL - 31
Voedingsmiddelen en voer voor dieren; Land-, water-, tuin-
en bosbouwkundige gewassen en producten; Levende dieren,
organismen om te fokken; Ligstro en bodemstrooisel voor
dierenverblijven.
NL - 33
Alcoholische dranken (uitgezonderd bier); Preparaten voor
het bereiden van alcoholische dranken; Cider.
NL - 34
Artikels voor gebruik met tabak; Lucifers; Tabak en tabakspro-
ducten (met inbegrip van surrogaten); Persoonlijke verstuivers
en elektronische sigaretten, en smaakstoffen en oplossingen
daarvoor.
PL - 29
Ryby, owoce morza i mięczaki; Mięso i wędliny; Nabiał i sub-
stytuty nabiału; Osłonki kiełbas, naturalne lub sztuczne; Zupy
i wywary, ekstrakty mięsne; Przetworzone owoce, warzywa i
grzyby (w tym orzechy i nasiona roślin strączkowych); Jaja
ptasie i produkty z jaj; Przetworzone owady i larwy; Oleje i
tłuszcze.
PL - 31

Karmy i pasze dla zwierząt; Płody rolne i z akwakultury, pro-
dukty ogrodnicze i leśne; Żywe zwierzęta, organizmy do ho-
dowli; Ściółka dla zwierząt.
PL - 33
Napoje alkoholowe (z wyjątkiem piwa); Preparaty do produkcji
napojów alkoholowych; Cydr.
PL - 34
Artykuły do użytku z tytoniem; Zapałki; Tytoń i produkty tyto-
niowe (w tym substytuty tytoniu); Waporyzatory osobiste i
papierosy elektroniczne oraz aromaty i płyny do nich.
PT - 29
Peixe, marisco e moluscos; Carnes; Produtos lácteos e
substitutos lácteos; Tripas para fazer enchidos, naturais ou
artificiais; Sopas e caldos, extratos de carne; Frutos, fungos
e vegetais processados (incluindo oleaginosas e legumino-
sas); Ovos de aves e produtos à base de ovo; Insetos e larvas
preparados; Óleos e gorduras.
PT - 31
Alimentos e rações para animais; Culturas agrícolas e aqui-
culturas, produtos hortícolas e florestais; Animais vivos, orga-
nismos para criação; Camas e leitos para animais.
PT - 33
Bebidas alcoólicas (excluindo cerveja); Preparações para
produzir bebidas alcoólicas; Cidra.
PT - 34
Artigos para uso com tabaco; Fósforos; Tabaco e produtos
à base de tabaco (incluindo substitutos); Vaporizadores e ci-
garros eletrónicos pessoais, e aromas e soluções para os
mesmos.
RO - 29
Pește, fructe de mare și moluște; Carne; Produse lactate și
înlocuitori; Mațe pentru cârnați, naturale sau artificiale; Supe
și baze de supă, extracte din carne; Fructe, ciuperci și legume
prelucrate (inclusiv nuci și leguminoase); Ouă și produse din
ouă; Insecte și larve preparate; Uleiuri și grăsimi.
RO - 31
Produse alimentare și hrană pentru animale; Culturi agricole
și de acvacultură, produse horticole și forestiere; Animale vii,
organisme pentru reproducere; Paturi și culcușuri pentru ani-
male.
RO - 33
Băuturi alcoolice (cu excepția berii); Preparate pentru fabrica-
rea băuturilor alcoolice; Cidru.
RO - 34
Articole pentru uz cu tutun; Chibrituri; Tutun și produse de
tutun (inclusiv înlocuitori); Vaporizatoare personale și țigarete
electronice, și arome și soluții pentru acestea.
SK - 29
Ryby, morské plody a mäkkýše; Mäso; Mliečne výrobky a ich
náhradky; Črevá na klobásy (prírodné alebo umelé); Polievky,
vývary, bujóny, mäsové výťažky; Spracované ovocie, huby a
zelenina (vrátane orechov a strukovín); Konzumné vtáčie
vajcia a výrobky z nich; Pripravený hmyz a larvy; Oleje a tuky.
SK - 31
Krmivo pre zvieratá; Poľnohospodárske a vodohospodárske
plodiny, záhradnícke a lesné plodiny; Živé zvieratá, organizmy
na chovné účely; Rašelina (podstielka).
SK - 33
Alkoholické nápoje okrem piva; Prípravky na výrobu alkoho-
lických nápojov; Jablčné mušty (alkoholické).
SK - 34
Potreby pre fajčiarov; Zápalky; Tabak a tabakové výrobky
(vrátane tabakových náhradiek); Osobné vaporizéry a elektro-
nické cigarety, aromatické príchute a roztoky do nich.
SL - 29
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Ribe, morski sadeži in mehkužci; Meso; Mlečni proizvodi in
njihovi nadomestki; Čreva za klobase, naravna ali umetna;
Juhe in jušne osnove, mesni ekstrakti; Predelano sadje, gobe
in zelenjava (vključno z oreščki in stročnicami); Ptičja jajca in
jajčni proizvodi; Pripravljene žuželke in ličinke; Olja in maščo-
be.
SL - 31
Živila in krma za živali; Poljedelski pridelki, gojeni vodni organ-
izmi, vrtnarski in gozdarski proizvodi; Žive živali, organizmi
za vzrejo; Stelja in posipi za živali.
SL - 33
Alkoholne pijače (razen piva); Pripravki za proizvodnjo alkoh-
olnih pijač; Jabolčni mošt (zavret).
SL - 34
Potrebščine za uporabo s tobakom; Vžigalice; Tobak in tobačni
izdelki (vključno z nadomestki); Osebni razprševalci in elektr-
onske cigarete, arome in raztopine zanje.
FI - 29
Kala, äyriäiset ja nilviäiset; Liha; Maitotuotteet ja maitotuottei-
den korvikkeet; Makkarantekoon käytettävät luonnonsuolet
tai keinosuolet; Keitot ja liemet, lihauutteet; Käsitellyt hedelmät,
sienet ja vihannekset (sis. pähkinät ja palkokasvit); Linnunmu-
nat ja munatuotteet; Käsitellyt hyönteiset ja hyönteisten toukat;
Ravintoöljyt ja -rasvat.
FI - 31
Eläinten ravintoaineet ja rehut; Maatalous-, vesiviljely-, puu-
tarha- ja metsätaloustuotteet; Elävät eläimet, organismit kas-
vattamista varten; Eläinten pahnat ja kuivikkeet.
FI - 33
Alkoholijuomat (paitsi oluet); Alkoholijuomien valmistusaineet;
Siiderit.
FI - 34
Tupakointivälineet; Tulitikut; Tupakka ja tupakkatuotteet
(mukaan lukien korvikkeet); Henkilökohtaiset höyrystimet ja
sähkösavukkeet sekä niiden aromiaineet ja liuokset.
SV - 29
Fisk, skaldjur och blötdjur; Kött; Mejeriprodukter och mejerier-
sättningar; Korvskinn, naturliga eller konstgjorda; Soppor och
buljonger, köttextrakt; Behandlade frukter, svamp och grönsa-
ker (inkluderande nötter och baljfrukter); Fågelägg och ägg-
produkter; Tillagade insekter och larver; Oljor och fetter.
SV - 31
Djurmat och -foder; Jordbruks-, vattenbruks-, trädgårds- och
skogsbruksprodukter; Levande djur, organismer för fortplant-
ning; Bäddunderlag och strö för djur.
SV - 33
Alkoholhaltiga drycker, inte öl; Preparat för tillverkning av al-
koholhaltiga drycker; Cider.
SV - 34
Artiklar för användning med tobak; Tändstickor; Tobak och
tobaksprodukter (inkluderande ersättningar); Personliga
förångare och elektroniska cigaretter samt smakämnen och
lösningar därtill.
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